
                                                 
  

 Int. Res. J. Tamil, 226-233 | 226  

 
சங்க இலக்கியங்கள் காட்டும் வரீ மங்ககயர்  

கக. கேமலதா 
அ தமிழ்த்துறை, பத்மவாணி மகளிர் கறை மற்றும் அைிவியல் கல்லூரி, சேைம்- 636011, தமிழ்நாடு, 
இந்தியா  

Sangam literature showing about Veera Mangaiyar 

K. Hemalatha a, * 

a Department of Tamil, Padmavani Arts and Science College for Women, Salem-636011, Tamil Nadu, India.  

 
* Corresponding Author: 
khemalathamaha@gmail.com  
 
Received: 14-09-2021 
Revised: 19-10-2021 
Accepted: 22-10-2021 
Published: 30-10-2021 

 
 

 
 
 
 
 

 

 

 

ABSTRACT 

Since ancient times, the Tamil community has given great value to women. It is said that 
in the Vedic period men had equal rights with women and husband and wife had equal 
rights in religious and social duties. The position of women during the Sangam period, 
similar to the Vedic period, was highly admirable. Women were considered to be of the 
highest character to household duties. Chastity is with loving virtues patience, morality, 
maintaining the heart, hospitality, circumference, etc., are the characteristics of the 
wife. The women of the sangam age considered Nanam better than the best life of all, 
that innocent chastity was better than that Nanam, and that their husband was life for 
wives. Women have maintained a good place of Nanam and chastity. She considered it is 
duty to give birth to the people and to be heroic. The purpose of this article is to express 
the heroic feelings of women in sangam literature. 
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ஆசிரியர் குறிப்பு 

முறைவர் சக. சேமைதா அவர்கள், பத்மவாணி மகளிர் கறை மற்றும் அைிவியல் 
கல்லூரியில், தமிழ்த்துறையில், உதவிப்சபராேிரியராகப் பணிபுரிகின்ைார். பல்சவறு 
பன்ைாட்டு, சதேிய கருத்தரங்குகளில் கட்டுறர வாேித்தளித்துள்ளார். 11 பன்ைாட்டு 
கருத்தரங்கக் கட்டுறரகளும், 7 சதேிய கருத்தரங்கக் கட்டுறரகளும் 
வவளிவந்துள்ளது. பன்ைாட்டு ஆய்விதழ்களில் 6 கட்டுறரகள் வவளியிடப்பட்டுள்ளை. 
18 கருத்தரங்குகள், பயிைரங்குகளில் பங்கு வபற்றுள்ளார். இவர் வநைியாளராக 
இருந்து 14 ஆய்வியல் நிறைஞர் மாணவிகறள உருவாக்கியுள்ளார். 

முன்னுரை 

முதிர்ந்த தமிழ்ச்வோற்கள், அளவாை கற்பறை, எத்தறகய நுட்பமாை உணர்றவயும் 
கவிறதயாக்கும் கறைத்திைன், மிறகபடாத வருணறண, உணர்ச்ேிகளின் வவளிப்பாட்டிற்குச் சுற்றுப்புைச் 
சூழறைப் பயன்படுத்தும் ஆற்ைல், புைத்சதாற்ைத்திற்கு முதன்றம தராமல் என்றும் மாைாமல் இருக்கும் 
உள்ளத்து உணர்ச்ேிகறளப் பாடுவதில் ஆர்வம், உள்ளம் கைந்த உயர்ந்த உண்றமகறளயும் 
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உன்ைதமாை உணர்வுகறளயும் நிறையாக வாழறவப்பதில் காட்டிய நாட்டம் ஆகியறவ ேங்க 
இைக்கியத்தின் இயல்புகள் எைைாம். 

ேங்க இைக்கியம் அகம், புைம் என்னும் இருவபரும் பகுப்புறடயதாகும். பண்றடய தமிழரின் 
காதல், வரீம் என்னும் சபருணர்வுகளின் அடிப்பறடயிசைசய இப்பாகுபாடு அறமந்துள்ளது காதறைத் 
தவிர ஏறையறவ அறைத்தும் புைத்திறணயுள் அடங்கும். புைத்தில் சபாரும், சபாருக்கு 
அடிப்பறடயாை வரீமும் ேிைப்பிடம் வபறுகிைது. உைகில் பூேலும், சபாரும், சபாராட்டங்களும் 
புதியைவல்ை. புல்ைிைம் முதல் மக்களிைம் முடிய உள்ள உயிரிைங்கள் அறைத்திலும் சபாரும் 
சபாராட்டங்களும் நடந்தவண்ணம் உள்ளை. புல்ைிைம் சபான்ைவற்ைிற்கு இை வளர்ச்ேிக்காகவும், இைப் 
வபருக்கத்திற்காகவும், சபாராட்டங்கள் நறடவபறுகின்ைை. மக்களிறடசய உணவு, உறட, உறையுள், 
மண், வபண், வபான், புகழ் சவட்றககள் பற்ைிசய சபாராட்டங்கள் நறடவபறுகின்ைை. இதறை அகப் 
புைப் சபாராட்டங்கள் எைைாம். 

உயிரிைங்களிறடசய இறடயைாமல் இருந்து வரும் இவ் வாழ்க்றகப் சபாராட்டங்கள் 
அவற்ைிைிறடசய உள்ள அடிப்பறட உணர்வாை சபார்ப் பண்பின் விறளவு எைைாம். சபார்க்குணம் 
என்பது மக்கள் மைத்தின் இயல்புகளும் ஒன்று. வாய்ப்புக்கும், வைிறமக்கும் ஏற்ப இந்தக் குணம் 
பல்சவறு வடிவில் வவளிப்படுகிைது. ஒருவறர ஒருவர் தாக்குதலும் அதைால் அழிவதும் புதியைவல்ை. 
அது இவ்வுைகத்து இயற்றக என்று புைநானூறும் கூறுகிைது. 

அகம், புைம் பற்ைிய ேங்க இைக்கியங்களில் உைகியல் முறைகள் கூைப்பட்டுள்ளை. புைம் 
பற்ைிய இைக்கியங்கள் ஏறைய உைகியல் வநைிகசளாடு சபார் பற்ைியும் எடுத்துறரக்கின்ைை. 
இைக்கியம் குைிக்கின்ை சபார்கள் வபரும்பாலும் ‘நல்ைமர்’ என்சை குைிக்கப்படுகின்ைை. சமலும் 
இப்சபார்கள் அைம் நிறைந்த மைப்சபார் என்றும் ‘அைம் பற்றுக்சகாடாை நல்ைமர்’ என்றும் 
குைிப்பிடப்படுகின்ைை. அக்காைத்தில் வாழ்ந்த தமிழர் இயற்றகயாகசவ மைப் பண்பு பறடத்தவராக 
விளங்கிைர். அவருறடய பழக்க வழக்கம், வதாழில், விறளயாட்டு சபான்ைை யாவும் சபார்ப் பண்புடன் 
விளங்கியிருத்தறைக் காணைாம். 

இதைால் வரீர்களது மைப்பண்றபக் காட்டும் இவ்வைப்சபார் அைத்றதக் காப்பதற்காக என்பதும் 
அச்வேயலுண்றமறயத் தன் உயர்ந்த உள்ளம் உணர்த்துமாறு உைகைிய உறரத்தைர் பழந்தமிழ்ப் 
புைவர்கள் என்பதும் புைப்படுகின்ைது. அவ்வறகயில் ேங்க இைக்கியங்களில் குைிப்பிடப்படும் மகளிரின் 
வரீ உணர்றவ பற்ைி விளக்கும் வறகயில் இக்கட்டுறர அறமக்கப்பட்டுள்ளது. 

 
சங்க இலக்கியங்களில் பெண்களின் நிகல 

ேங்ககாைத்தில் வபண்பாற் புைவர்கள் பைர் வாழ்ந்து ேிைந்த கவிறதகள் இயற்ைியிருப்பது 
அக்காைக் கல்வியின் முதிர்ச்ேியிறையும், வபண்ணின் வபருறமயிறையும் காட்டுகிைது. ஓளறவயார், 
அள்ளுர் நன்முல்றையார், காக்றகப் பாடிைியார், நக்கண்றணயார், வவள்ளி வதீியார், மாசைாகத்து 
நப்பேறையார், வவண்ணிக்குயத்தியார், குைமகள் இளவவயிைி, பூங்கணுத்திறரயார், ஒக்கூர் 
மாோத்தியார், ஆதிமந்தி, வபருங்சகாப்வபண்டு, பாரி மகளிர் அங்கறவ, ேங்கறவ முதைிசயார் 
எடுத்துக்காட்டாக கூைத்தக்கவர்கள். ேங்கப்புைவர்களில் ஆண்பாற் புைவர்கசளயன்ைி வபண்பாற் 
புைவர்களும் கல்வி கற்று புைறமயுடன் விளங்கிைர் என்பறத அவர்கள் பாடியுள்ள பாக்களால் அைிய 
முடிகிைது. 

 
வரீத்திருமணம் 

ேங்க காைத்தில் மகளிர் நிறை குைித்து அைிந்து வகாள்ள ேங்க இைக்கியங்களில் ஏராளமாை 
தகவல்கள் உள்ளை, மகளிரின் வரீம் குைித்து பல்சவறு பாடல்களில் குைிப்பிடப்பட்டுள்ளை. கற்பு 
வபண்களின் தறையாய விழுமியமாகப் சபாற்ைப்பட்டது. காதல் திருமணம் ோதாரணமாக 
வழக்கத்திைிருந்தது. வபண்கள் தங்கள் வாழ்க்றகத் துறணறயத் சதர்வு வேய்யும் உரிறமறயப் 
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வபற்ைிருந்தைர். இருப்பினும் வரீத்தில் ேிைந்த ஆடவறைசய தன் வாழ்க்றகத் துறணயாகத் 
சதர்ந்வதடுத்தைர் (படம் 1. பார்க்க). 

 

 

 

 

 

 

 

ெடம் 1: ஏறு தழுவுதல். 

“வகால் சைற்றுக்சகாடு அஞ்சுவாறை மறுறமயும்  

புல்ைாசள ஆயமகள்” (கைித்வதாறக 103:63-64) 

என்ை முல்றைக்கைி பாடல் வரிகளின் மூைம் வகால்சைற்ைின் வகாம்புக்கு அஞ்சுகின்ைவறை 
ஆயமகள் மறுபிைப்பினும் விரும்பமாட்டாள் என்ை வேய்தி புைப்படுகின்ைது (Balasubramanian, 2004). 

 
பொருளுக்காக ஆடவர் ெிரிதல் அவசியம் 

வபாருள் இல்ைார்க்கு இவ்வுைகம் இல்றை என்கிைது திருக்குைள். தமிழ் நூல் யாவும் 
வேல்வத்றத திரட்ட சவண்டும் என்ை தான் வோல்கிைசத தவிர வேல்வம் சதட சவண்டாம் என்று 
கூைவில்றை. 

தறைவைால் பிரிவு உணர்த்தப்பட்ட சதாழி தறைமகளின் அருகில் வேன்று தன் பக்கம் 
முகத்றதத் திருப்புமாறு சவண்டுகிைாள். முகத்றதத் திருப்பியதும் தறைவனுறடய பிரிவுக்கு 
உடன்படுதல் மறைவியின் கடன் எை உணர்த்தி சதாழி தறைவிறய ேம்மதிக்க றவக்கிைாள்.  

“வபருநறக சகளாய் சதாழி! 

ஒரு நாள் கழியினும் உயிர்சவறு படூஉம்  

வாழ்த்தும் என்ப நாசம” (நற்ைிறண 129) 

ேங்க காை மகளிர் இன்பக் கருவிகளாக இருக்கவில்றை. பிரிவால் வபரிதும் வருந்தி துயர் 
அறடந்தாலும் தறைவன் தன் கறடறமறய ஆற்ைச்வேல்லும் சபாது முழுதும் தடுப்பதில்றை. வருந்தி 
தறைவறை அனுப்பிறவத்தாலும் வாழ்த்திக்வகாண்டு இருத்தசை ேங்கப் வபண்களின் ோல்பாகும் 
(Balasubramaniyam, 2011). 

அகநானூற்ைில் இடம் வபற்றுள்ள தறைவிமார்களில் பைர் தறைவன் கடறமக்கு 
வேல்ைசவண்டிய நாள் எல்ைாம் இருந்து விறைமுடித்து வபாருள் சேர்த்து சநாயின்ைி நைமாகத் 
திரும்பி வர சவண்டுவமன்று நாளும் வாழ்த்துகின்ைைர். 

“என் ஆய்நைம் வதாறையினும் வதாறைக வவன்று  

சநாயிை ராகநங் காதைர்” (அகநானூறு 115) 

என்று ேங்ககாை மகளிர் பிரிவுக்கு ஒத்துறழத்தைர் என்பறத அைியமுடிகிைது (Balasubramaniyam, 

2004). 
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பநஞ்கச வடுப்ெடுத்திக் பகாள்ளுதல் அறிவுக்குப் பொருந்தாது 

தறைவன் தான் வருவதாகக் குைித்த காைம் கழிந்தும் அவன் வரவில்றை. அதைால் 
தறைவிக்கு என்ை ஆகுசமா என்று சதாழி வருந்துகிைாள். அதறைக் கண்டு தறைவி தான் அவர் 
வரும் வறர துயர் வபாறுத்து இருப்பதாகக் கூறுகின்ைாள் என்கிைது நற்ைிறணச் வேய்யுள். 

“நின் குைிப்பு எவசை? சதாழி! – என் குைிப்பு 

என்சைாடு நிறையா தாயினும் என்றும்  

வநஞ்சு வடுப்படுத்திக் வகடவைி யாசத” (நற்ைிறண 357) 

என்கிைாள் தறைவி (Balasubramaniyam, 2011). ோரல் நாடசைாடு மகிழ்ந்து சுறையாடி இன்புற்ை 
அந்த நிறைறவ என் வநஞ்ேம் என்றும் மைப்பதில்றை. ஆதைிைாசை அந்நிறைறவசய பற்ைிக் 
வகாண்டு அவர் வரும் வறர அவர் பற்ைிய நிறைவிைாலும் நம்பிக்றகயிைாலும் உயிர் தரித்திருப்சபன் 
என்றும் கூறுகிைாள்.  

தறைவியின் மை உறுதி அைிந்த சதாழியும் தன் கவறைறய மைந்தவளாக நிம்மதி வபறுகிைாள் 
என்கிைார் புைவர். ஆணாயிருந்தாலும், வபண்ணாக இருந்தாலும் மைம் வடுப்படுதல் கூடாது என்னும் 
அைக்கருத்தும் வைியுறுத்தப்படுகிைது.  

 
கணவனின் புகழ் 

ேங்ககாைப்புைவர்கள் ஒரு தறைவறை விளித்துப் பாடும்சபாது அவன் மறைவியின் 
ேிைப்புக்கறள அறடவமாழிகளாக அறமத்துப் பாடியிருப்பது சநாக்குதற்குரியது. 

“வேயிர் தீர் கற்பின் சேயிறழ கணவ!” (புைம்3:6) 

என்று புைநானூற்ைில் இரும்பிடர்தறையார், பாண்டியன் கருங்றகவயாள்வாட் வபரும்வபயர் 
வழுதிறய அவன் மறைவியின் கற்பின் ேிைப்றபக் குைிப்பிட்டுப் பாடுகிைார் (Palanisamy, 1989). 
இவ்வாசை ஏறைய ேங்கப் பாடல்கள் பைவற்ைில் மறைவியின் ேிைப்பியல்பு கணவனுக்கு 
அறடவமாழிகளாக அறமந்துள்ளை. ோன்ைாக  

“ஒடுங்கீ சராதிக் வகாடுங்குறழ கணவ” (பதிற்றுப்பத்து 14) 

“மங்றகயர் கணவ” (திருமுருகாற்றுப்பறட 264)  

“மைர்சபான் மறழக்கண் மங்றகயர் கணவன்” (மறைபடுகடாம்58) 

என்பைவற்றைக் குைிப்பிடைாம் (Balasubramaniyam, 2004). 

மறைவியின் ேிைப்புப் பண்புகறள கணவசைாடு சேர்த்துப் பாடுவதன் சநாக்கம் கணவன் புகறழ 
சமன்றமயுைச் வேய்வசதயாகும். புகழ்மிக்க மறைவி இல்ைாத கணவனுக்கு பறகவர்முன் ேிங்க 
ஏறுசபால் நடக்கும் வபருமிதநறட இல்றை என்ை திருவள்ளுவரின் கருத்து இங்கு நிறைவு 
கூைத்தகுந்தது. 

“புகழ்புரிந் தில்ைிைார்க் கில்றை யிகழ்வார்முன்  

ஏறுசபாற் படீு நறட”  

என்ை குைள் இக்கருத்றத அரண் வேய்வதாகும் (Puliyur Kesigan, 2012a). 
 

அரசு அலுவல்களில் பெண் 
ேங்ககாைத்தில் வபண் புைவர்கள் பைர் அரேர்களுடன் அரசு அலுவல்களில் வநருங்கிய 

வதாடர்பில் இருந்துள்ளைர். சபாறரத் தவிர்க்க ேமாதாைம் சபே மாற்ைரேர்கள் நாட்டிற்கு வரீத்துடன் 
வேன்றுள்ளைர் (புைம்:87) (Palanisamy, 1989). மன்ைர்களிடம் பரிேில் வபைச் வேன்ை சபாது பரிேில் 
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தரத்தாமதமாைதால் தன்மாை உணர்வு சமலீட்டால் அப்பரிேிசை சவண்டாவமன்று வரீத்துடன் மறுத்து 
உள்ளைர். 

“எத்திறேச் வேைினும் அத்திறேச் சோசை” (புைம்:206) 

அதியமான் பரிேில் தராமல் நீடித்த வபாழுது ஓளறவ பாடிய பாடல் இது. இது ஓளறவயாரின் 
தன்னுறுதிறய நன்கு காட்டுவைவாகும். 
 

ஒளகவயார் 
வபண்கள் காமம் சமலீட்டால் தங்களுறடய உள்ள உணர்வுகறள வவளிப்பறடயாய் பாடும் மரபு 

முற்காைத்தில் இல்றை ஆைால் ஓளறவ, 

“முட்டுசவன்வகால் தாக்குசவன் வகால்? 

ஓசரன், யானும்: ஓர் வபற்ைி சமைிட்டு 

‘ஆஅ! ஒல்’ எைக் கூவுசவன் வகால்? - 

அைமரல் அறேவளி அறைப்ப என் 

உயவு சநாயைியாது, துஞ்சுமூர்க்சக.” (குறுந்வதாறக 28)  

என்று பாடுகிைார் (Puliyur Kesigan, 2012b). காதல் வயப்பட்ட தறைவி தறைவன் உடைில்ைாமல் 
இரவுப் வபாழுறத கழிக்கிைாள். உைக்கமின்ைித் தவிக்கிைாள். இரவுப்வபாழுதில் ஊர் உைங்க தான் 
உைங்காத நிறையில் வாடும் தறைவியின் மைநிறைறய ஓளறவ குறுந்வதாறகயில் பதிவு 
வேய்துள்ளார்.  

தமிழ் வபரும் புைவர்கள் வரிறேயிசை ஒளறவயாருக்குச் ேிைப்பாை இடம் என்றும் உண்டு. 
இவர் வபண்பாற் புைவர்களிசை தறைறமயாைவர் என்பது குைிப்பிடத்தக்கது. ேங்க காை ஒளறவயாரின் 
ஆளுறமயின் விறளசவ பிற்காைப் பை ஒளறவயாரின் சதாற்ைத்துக்கு மூைக் காரணமாகும். காதல், 
வரீம் எை இருதுறைகளில் கருத்துக்கறள உணர்த்துவதிலும் உணர்ச்ேிக் கூறுகளின் நுண்றமறயப் 
புைப்படுத்துவதிலும் ேங்ககாை ஒளறவயாரின் ஆற்ைல் அளப்பரியது ஆகும். உணர்ச்ேிகளில் வன்றம, 
வமன்றமக் கூறுகறள திட்ப நுட்பமுடன் பாடுவதில் வல்ைவர் ஆவார். ேங்க காை ஒளறவயாருக்கு 
உைக இைக்கிய அரங்கில் முதல் வரிறேயில் முதல் இடம் நல்க சவண்டும். 
 

பவள்ளி வதீியார் 
 ஒளறவயாருக்கு அடுத்தபடியாக வவள்ளிவதீியார். இவரது பாடல்களில் துன்ப உணர்ச்ேி 

எதிவராைிக்கும். அவரது வாழ்க்றக அனுபவங்கசள பாடல்களாக வவளிப்பட்டைசவா எைக் கருதும் 
வறகயில் அவரது பாடல்கள் விளங்கும் 

இடித்துறரக்கும் நண்பர்கள் இருந்தும் காமசநாய் மிகுதிறயத் தடுக்க முடியாத நிறைறய 
றகயில்ைாத ஊமன் வவண்வணய் வவயிைில் உருகுவறதக் கண்ணால் கண்டும் எதுவும் வேய்ய 
இயைாத நிறையில் இருப்பறதக் குைிப்பிட்டு வோல்வதாக வவள்ளிவதீியார் பாடி உள்ளார். 

“இடிக்கும் சகளிர் நும் குறையாக… 

றகயில் ஊமன் கண்ணில்காக்கும்  

வவண்வண யுணங்கல் சபாை…” (குறுந்வதாறக58) 

என்று வவள்ளிவதீியார் அழகாை உவறமயால் பாடிஉள்ளார் (Puliyur Kesigan, 2012b). உணர்விசை 
பூத்து, உணர்விசை காய்த்து, உணர்விசை கைியாவது தான் கவிறத என்ைால் வவள்ளிவதீியாரின் 
கவிறதகள் வபண்றம உணர்விசை பிைந்து, வபண்றம உணர்விசை வளர்ந்து, சபருணர்விசை 
ேங்கமமாகி நிற்பறவ மகிழ்ந்து இன்புறுவதற்குரிய ஒன்ைாகும். 
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இவ்வாறு ஓளறவயும், வவள்ளிவதீியாரும் புரட்ேிகரமாக அக்காைத்தில் வபண்களில் உள்ள 
உணர்றவ தம்பாடல்கள் வாயிைாக பதிவிட்டுள்ளைர். 
 

ககம்கம கநான்பு 
ஆண்களுக்கிறடயில் நறடவபறும் சபாரில் வபரிதும் பாதிக்கப்படுவது வபண்கள் தான். 

கணவறை இழந்த வபண்களின் நிறை, அரேறை இழந்த நாட்டின் நிறை, தந்றதறய இழந்த 
வபண்களின் நிறை சபான்ைறவ றகயறு நிறைகளாகும் இதில் பாரிமகளிர் தன் தந்றதறய இழந்த 
நிறையில் வறுறமயால் வாடுகிைார்கள். 

கணவன் இைந்த பின்பு வபண் உடன்கட்றட ஏறும் வழக்கம் இருந்தறதப் புைநானூற்றுப் 
பாடல்வழி அைிகிசைாம். உடன்கட்றட ஏைாமல் றகம்றம எனும் சநான்பு வகாண்டு வாழைாம் எைச் 
ேமூகம் வறரயறுத்து இருக்கின்ைது. எைினும் வபருங்சகாப்வபண்டு தன் கணவைாை அரேன் இைந்த 
பின்ைர் உடன்கட்றட ஏை முடிவு வேய்கின்ைாள். உடன் இருக்கும் ோன்சைார் பல்சவறு அைிவுறர 
கூைியும் அரோட்ேிறய ஏற்கக் கூைியும் அவற்றை எல்ைாம் விடுத்து உடன்கட்றட ஏறுகிைாள். 
மன்ைைின் மறைவியாக இருந்தும் தமிழ்ப்புைறம வபற்ைிருந்தும் கூடக் றகம்றம சநான்பிறை ஏற்க 
சவண்டுசம என்பதற்காக இைக்கத் துணிகின்ை நிறை ேமுதாயச் சூழைால் நிகழ்ந்தது எைைாம். 

“வபருந்சதாட் கணவன் மாய்ந்வதை அரும்பு அை 

வள் இதழ் அவிழ்ந்த தாமறர  

நள் இரும் வபாய்றக தீயும் ஓரற்சை” (புைம் 246) 

இவ்வாறு வபண்மைம் எண்ணத்தக்க அளவு ேமூகம் வபண்ணின் மைத்தில் கற்பு எனும் 
சகாட்பாட்றட ஆழமாகப் பதித்தசத காரணம் எைைாம் (Palanisamy, 1989). நீர்ச்சோற்றுத் திரட்ேிசயாடு, 
எள்ளும், புளியும் சேர்த்துச் ேறமக்கப்பட்டு அதசைாடு சவறளயிறையும் சவக றவத்து உணவாகக் 
வகாண்டு, படுக்கப் பாய் இல்ைாமல் றகம்றம சநான்பு சநாற்ை வருந்தும் நிறைறய விட இைத்தல் 
சமைாைது எை வபண் வருந்துகிைாள். தீப்புகுதல் என்பது தாமறரப் வபாய்றகயில் புகுவது சபான்ைது 
என்கிைாள். கணவன் இைந்த பின்பு வபண்ணின் ேமூக இருப்பு புைக்கணிக்கப்பட்ட நிறையில் அவள் 
எதிர் வகாள்ளும் ேமூக அவைம் குைித்த வபருங்சகாப்வபண்டுவின் கவிறத வரிகள் அக்காை ேமூகச் 
சூழறை வவளிப்படுத்தும் ேமூகப் பதிவுகள் ஆகும். 

 
மகளிரின் வரீ உணர்வு 

ேங்ககாை மகளிர் மிகவும் நாட்டுப் பற்றுறடயவர்களாய் விளங்கிைர். பறகவரிடமிருந்து தாய் 
நாட்றடக் காக்கத் தம் மக்கள், கணவர் ஆகிசயாறரத் தியாகம் வேய்வறதப் வபருறமயாகக் 
கருதிைார்கள். இது அவர்களுறடய வரீ உணர்றவப் புைப்படுத்துகிைது. 

‘சபார்க்களத்தில் புைமுதுகு காட்டி ஓடாத வகாள்றகயிறை உறடய ஒரு வரீனுறடய தாய் தன் 
மகன் இைந்த திைத்றதக் காணப் சபார்க்களம் வேன்ைாள். அங்கு எதிர்த்த பறகவர்கறளக் வகான்று, 
முடிவில் உடல் வவட்டுண்டு சவறுபட்டுக் கிடந்த தன் மகனுறடய வரீச் ேிைப்றப அவள் கண்டு, அப் 
வபருமிதத்தால் அவளுறடய வற்ைிய மார்புகள் மீண்டும் பாலூைிச் சுரந்தை’ (புைம். 295:5-9) என்று 
ஓளறவயார் பாடுகிைார் (Palanisamy, 1989). 

தன் மகன் சபாரில் இைந்ததற்காக வருந்தாமல், நாட்றடக் காக்கத் தன் மகன் உயிர் 
வகாடுத்ததற்காக அவள் எய்திய வபருமித உணர்வு இதைால் வதரிகிைது. 

தாய் தன் மகனுக்கு பாலுடன் வரீத்றதச் சேர்த்துப் புகட்டியதால் அவன் வரீமரணம் அறடந்தான் 
என்னும் கருத்றதசய இப்பாடல் கூறுகிைது. எைசவ வரீத்றதப் புகட்டுவது தாயின் தறையாய வேயல் 
என்பறத இப்பாடல் ோன்று காட்டுகிைது. 
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வ யது முதிர்ந்த ஒரு தாயினுறடய மகன் சபார்க்களத்திற்குச் வேன்ைிருந்தான். அவன், பறகவர் 
பறடகண்டு அஞ்ேி முதுகில் புண்பட்டு இைந்தான் என்று ேிைர் அத் தாயிடம் கூைிைர். இறதக் 
சகட்டவுடன் ‘என் மகன் முதுகில் புண்பட்டு இைந்து கிடப்பாைாைால் அவன் வாய் றவத்து உண்ட என் 
மார்றப அறுத்வதைிசவன்’ என்று அத்தாய் வஞ்ேிைங்கூைி சபார்க்களத்திற்குச் வேன்ைாள். அங்கு, 
மார்பில் புண்பட்டுத் தன் மகன் இைந்து கிடப்பறதக் கண்டவுடன் அவறை வபற்வைடுத்த சபாது ஏற்பட்ட 
மகிழ்ச்ேிறயக் காட்டிலும் மிகுதியாை மகிழ்ச்ேி அறடந்தாள் என்று காக்றகபாடிைியார் நச்வேள்றளயார் 
பாடுகிைார். அரேியல் சமைாதிக்கம் காரணமாக நறடவபற்ைசபாரில் ஆண் தன் வரீத்றத 
வவளிப்படுத்தாமல் இருந்தால் அது அவறைப் வபற்ை தாய்க்கு இழுக்கு எனும் புது மதிப்படீ்டிறைப் 
பதிவு வேய்துள்ளார் காக்றகப் பாடிைியார். ஆணின் வரீச் வேயலுக்காக மகிழ்வதுதான் தாயின் இயல்பு 
எை புது வநைி வகுத்துத் தந்துள்ளார்.  

“பறடயழிந்து மாைிை வைன்றுபைர் கூை…. 

ஈன்ை ஞான்ைினும் வபரிதுவந் தைசள” – புைம்.278:3-9. 

நறரத்த கூந்தறையுறடய முதிசயாள் தன் மகன் சபார்களத்தில் பறகவர் யாறைகறளக் 
வகான்று தானும் விழுப்புண்ணுடன் இைந்தான் எைக் சகட்டதும் அவள் அவறைப் வபற்வைடுத்த சபாது 
ஏற்பட்ட மகிழ்ச்ேியினும் சபருவறக வகாண்டாள் என்று பூங்கணுத்திறரயாரின் புைப்பாடல் (புைம்.277) 
கூறுகிைது (Palanisamy, 1989). 

“ஈன்ை வபாழுதில் வபரிதுவக்கும் தன் மகறைச் 

ோன்சைாவைைக் சகட்ட தாய்” (குைள் 69) 

என்ை குைள் கருத்து இதற்கு ஒத்திருத்தறைக் காணைாம் (Puliyur Kesigan, 2012a). ேங்க காை 
சபார்ச் சூழைில் ஆண் குழந்றதகறளப் வபற்றுத் தருவது மட்டுசம வபண்ணின் கடறமயாகப் 
புைநானூற்ைில் இடம் வபற்றுள்ள வபண் கவிஞர்களின் பாடல்கள் வவளிப்படுத்துகின்ைை. 
சபார்க்களத்தில் மகன் இைந்தாலும் அறதக் குைித்து வபருமிதம் வகாள்வது தான் வரீத்தாயின் ேிைப்பாக 
இருந்திருக்கிைது. எைசவ அவ்வரீ உணர்சவ வரீத்தின் அறடயாளம் என்றும் கற்பிக்கப்பட்டிருக்கிைது. 

வபண்வணாருத்தி ஒரு தாயிடம் வேன்று வடீ்டிைிருக்கும் தூறணப் பிடித்துக் வகாண்டு “உன் 
மகன் எங்குள்ளான்?” என்று சகட்கிைாள். அத்தாய், “புைி தங்கி விட்டுச் வேன்ை குறகசபாை, 
வபற்வைடுத்த வயிறு இங்சக உள்ளது. ஆைால் அவன் சபார்க் களத்தில்தான் காணப்படுவான். ஆதைால் 
அங்குச் வேன்று காண்பாயாக” என்று கூறுகின்ைாள் (புைம்.86) (Palanisamy, 1989).  

முதல் நாள் சபாரில் ஒரு மைக்குடி மகளுறடய தந்றத, யாறைறயக் வகான்ைசதாடு, அவனும் 
வழீ்ந்து இைந்தான். இரண்டாம் நாள் சபாரில் ஆநிறரகறளக் கவர்ந்து வேல்ைாதவாறு பறகவர்கறளத் 
தடுக்கும் சபாது அவளுறடய கணவன் இைந்தான். மூன்ைாம் நாள், சபாருக்குரிய முரசு ஒைிறயக் 
சகட்ட அம் மைக்குடி மகள் ேிைிதும் வருந்தாது மகிழ்ச்ேியுடன் தைக்கு ஆதரவாக இருந்த ஒசர 
மகறையும் றகயில் சவறைக் வகாடுத்துப் சபாருக்கு அனுப்பிைாள். 

“சமைா ளுற்ை வேருவிற் கிவடன்றை…. 

வேருமுக சநாக்கிச் வேல்வகை விடுசம” (புைம்.279:3-11)  

ஒக்கூர் மாோத்தியாரின் இப்பாடல் தாய் பற்ைிய புதிய பிம்பத்றத கட்டறமத்து உள்ளது. வபண் 
என்ை நிறையில் இழப்பின் சவதறைறயப் வபாருட்படுத்தாமல் ேமுதாயத்திற்காக வாழ்கிை வபண்தான் 
மூதின் மகளிர் என்ை நிறையிறை எட்டமுடியும் என்பறத வபண்களுக்குக் கற்பித்துள்ளது (Palanisamy, 

1989). 

 
முடிவுகர 

இல்வாழ்க்றகறய சமற்வகாண்ட மகளிர் நாணம் கற்பு சபான்ை பண்புகளில் ேிைப்வபய்தி 
விளங்கிைர். மறைவியின் அரிய பண்புகசள கணவனுக்குப் வபருஞ் ேிைப்றப தந்தை. மகளிர், நாட்டின் 
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பற்றுக் காரணமாக வரீ உணர்வுடன் திகழ்ந்தைர். கணவறை இழந்த வபண்டிர் கணவன்பால் 
வகாண்டிருந்த சபரன்பிைால், தாசம விரும்பிக் றகம்றம சநான்பு சமற்வகாண்டைர். ஆடவறரப் சபாைப் 
வபண்டிரும் கல்வியிற் ேிைப்வபய்திப் வபரும்புைறம உறடயவர்களாக விளங்கிைர். சமற்கண்ட 
அக்காைப் வபண்டிர் வபரும்பான்றமசயார் தமக்குரிய தகுதிகளும் கல்விப் பின்ைணியும். 
இறயந்தறமந்து பண்பாடு உறடயவர்களாக விளங்கிைர். இதுவறரக் கண்டவற்ைால், வபண்கள் தன் 
மகன் வரீமுள்ளவைாக இருக்க சவண்டும். பறகவர்கசளாடு சபார் வேய்து நாட்றடக் காக்க சவண்டும் 
என்ை உயர்ந்த பண்புள்ளம் வகாண்டவர்களாக இருந்தைர் என்பறத அைியமுடிகிைது. இதைால் 
ேங்ககாைப் வபண்களின் மைப்பண்பு நன்கு புைைாகிைது.  

நம் நாட்டில் வபண்களுறடய வளர்ச்ேியின் இைக்றகக் காட்டும் பாறதயிலுள்ள படிகள் நீண்டுக் 
வகாண்சட சபாகின்ைை. கல்வி அைிவிலும், வபாருளாதார நிறையிலும், வதாழில்துறையிலும் வபண் 
மிகச்ேிைந்த நிறையில் வளர்ந்து வருகின்ைாள். எைினும் வபண் என்ை ஒட்டு வமாத்த நிறையில் அவள் 
முழுறம காணாதவளாக இருக்கின்ைாள். மைிதவள சமன்றமக்கும், ஆற்ைல் வவளிப்பாட்டிற்கும் 
வபண்ணடிறமத்தைம் தறடயாக இருக்கிைது. எைசவ ஊறு விறளவிக்கும் அத்தறடக்கல்றை அகற்ை 
சவண்டும் அம்முயற்ேியில் ேரிநிகர் ேமாைமாக ஆணும் வபண்ணும் சேர்ந்து ஈடுபடசவண்டும என்பசத 
மைித ேமுதாயத்தின் ஒட்டு வமாத்த எதிர்பார்ப்பு ஆகும். 
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